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KapeTiépa @iATpou e kavaTa 6gpuog 1.2L, 800W
1.2L Thermal Carafe Filter coffee maker, 800W

@ OAHIIEZ XPHEHE

@ USER MANUAL






EAAHNIKA

MNAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIZ
2HMANTIKEZ OAHI'TEZ ASDAAEIAS.
AlaBaoTe NPOOEKTIKA TIC 0dNYieEC Xprong npiv BE0ETE TN
OUOKEUN 0€ AsIToupyia kal UAGETE TIC odnyieg, TNV
l!_l_l anodeIgn kal av €ival duvaTov TO KOUTI UE TNV ECWTEPIKN
ouokeuaoia. EGv dwoeTe TN CUOKEUN OE TPITO, NAPAKAAW

MeTaBiBaoTe kai TIG odnyieg xpnong.

2YMBOAA ErXEIPIAIOY OAHI'IQN

> NUAVTIKEC MANPOPOPIES YIa TNV AOPAAEId 0ag €ival e €I0IKN
onuavon. Eival anapaitnto va CUPHOPQWVEDTE JE AUTEC TIG
00NYiEC NPOKEIJEVOU Va anoPeuxBouv aTtuxnuaTa kar Tuxov (nNUIEC
OTn OUOKEUN.

/\ MPOEIAOMOIHZH: To oUpBoAo auTd oag NPoeIdonoiei yia
TOUC KIVOUVOUC OXETIKA E TNV UYEIa 0ac kal unodeikvuel nibavouc
KIVOUVOUG TpaupaTiopouU.

/\ MPOZOXH: AuTO avapeépeTal og MBavouc KIVEUVOUG yid T
OUOKEeUN N aAAa avTikeipeva.

1 SHMEIQZH: Auto Toviel OUUBOUAEC KAl NANPOPOPIEC.

OAHI'IEZ AZDAAEIAZ

1. H ouokeun pnopei va xpnoiponoinBei and naidid nAikiag and 8
ETWV KAl AVW Kal and ATopa HE PEIWHPEVEC CWHATIKES, AIoOBNTNPIAKEC
N dIavonTIKEG IKAVOTNTEG ) EAAEIYN €UNEIPIAg Kal yvwong, Hovo eav
TOUG £X0UV 000<i 0dnYIEC OXETIKA WE TN XPON TNG CUCKEUNG UE
aoc@ain TPONo Kal v KaTavoouv Toug KIvOUVOUC Nou
EMNEPIEXOVTAL.

2. O kabapiopdc kal n ouvTnpnon 0ev nNpéenel va yivovtal anod naidid
XWPIg eniBAewn.

3. KpatnoTe Tn ouokeun Kal To KaAwdIo TNG Pakpid anod naidia
NAIKIQg KATW TwV 8 ETWV.

4. Ta naidia dev npenel va naifouv Pe TN OUOKEUN.
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5. /\ MPOEIAOMOIHZH: Mnv a@rVeTe T GUOKEUN] VA AEITOUPYE
xwpic eniBAewn. Eav anoxwpnoeTte ano to dwUATIO, ANOCUVOEETE
navTta Tn ouokeun ano Tnv Tpogodoaia.

6. AUTI N CUOKEUN NPoOopPICETAl YIa XPHOn OE OIKIAKEC KAl NAPOLOIEC
EPAPHOYEC ONMWG: XWPOUC koulivac NnpoownikoU O KATaoThuaTd,
ypageia kar AANOUC XwPOoUG Epyaciac, aypolkieg, and neAATEC o€
Eevodoxeia, JOTEA kal AAa nepIBAANOVTA KATOIKIWY, ONWG
nepiBailiovTa Bed & breakfast.

7. JUOKEUN €xel oxedlaoTel anokAEIOTIKA YIa OIKIAKN Xpron Kai yia
ToV NPoBAENOPEVO okoMnoO. XPNOIUOMOINOTE TN CUOKEUN Kal Td
e€aptnUaTd TNG POVO YIa TOUG OKOMOUG Mou NEPIYPAPOVTAl OTO
EYXEIPIOIO.

8. AnayopeueTal n xpnon €EapTnNUATwy nou dgv CUVICTWVTAl ano
TOV KATAOKEUAOTH TNG CUOKEUNC, KaBwC KNopei va npokAnOei
nupkayid, nAekTponAngia rj TpaUUATIOUOC.

9. MnV XpNOIMOMOIEITE TN OUOKEUN OE EEWTEPIKOUC XWPOUC.

10. BeBaiwBeite 0TI n Taon Tou JIKTUOU 0AG €ival n idia Pe Tnv Taon
NMou avaypa@eTal oTnV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWY TNG OUOKEUNC.

11. TonoBesTeITE TN CUOKEUN €NAvw o oTaBePN Kal €ninedn
eMmeaveia.

12. /\ MPOZOXH: MnV TOMOBETEITE TN OUOKEUN KAl TO KAAWJIO
enavw N dinAa o€ BepUEC EM@PAVEIEG N NMNYEG BepUOTNTAC KAl AEPIOU.
13. Mnv XpnOIKOMOIEITE TN OUCOKEUN 0€ dWHATIA HE EKPNKTIKO AEPIO
(n.x. Bevdivn), eUpAEKTa agpia Kai UAIKA, o€ dwPATIa nou
npaypaTonoliTal Epyacia Pe eUPAEKTa UAIKA, undpxel diappon
uypaepiou r AAAou eUPAEKTOU UAIKOU ONwc BEPVIKI I KOAAQ.

14. BeBaiwBeite 6T TO KAAWDIIO PEUPATOC €ival EUKOAA NPooBAciUo
ava naoa oTiyun.

15. /N MPOEIAOMOIHSH: Oplopeva Pepn TNG CUCKEUNG
(eoTaivovTal MoAU Kata Tn Asiroupyia. Mnv Ta ayyileTe pye yupva
xepla. Kivouvog eykaupatmv!

16. /\ MPOZOXH: Mnv avoiyeTe To kKandki TnG deEapevng vepou
KaTa Tn dIApKela TNG Napackeunc kage. Kivouvog eEyKaupatwv!
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17. AiveTe 1010iTEPN NPOCOXN KATA To adsiaopa TnG OeEAEVC vEPOU
Kal KaTa Tov Kabapioho TNG CUOKEUNG.

18. AnoouvdeeTe NAVTA TN OUOKEUN ano Tnv Tpopodoaia, oTav
OAOKANPWOETE TN XPNON.

19. Ma va anevepyonoInoeTE TN GUOKEUN, MIECTE TOV OIAKOMNTN
EVEPYOMOINONG / anevepyonoinong Kal apalpecTe To PIG anod TNV
npida. TpaPn&Te KPATWVTAC TO PIC KAl OXI TO KAAWJIO.

20. ApaipeaTe To QIC and Tnv npida npiv Tov kabapiopo n otav dev
XPNOIUOMOIEITE TN CUOKEUN. APNOTE TN OUCKEUN VA KPUWOEI NANPWG
npiv anod Tnv anoBbnkeucn, TNV NPoodnkn / apaipeon EapTNUATWV
Kal npiv anod Tov kabapiopo.

21./\ NPOEIAOMOIHZH: Mnv BUBIZETE TH GUOKEUN, TO KAAGSIO A
TO QIG O€ VEPO I 0€ onolodnnoTe aAAo uypo. Kivouvog nupkayidag
Kal nAektponAné&iag!

22. MnVv a@rVeTe TN OUOKEUN va AEITOUPYEI Xwpic VePO.

23. EAeyxete kata diaoTnuaTa To KaAwdIo yia TUXOV PpOOopEC.

A MPOEIAOMOIHZH: Mnv XpnOIUOMOIEITE TN OUOKEUN, Qv TO
KaAwdIo £Xel PBapei ) av N CUCKEUN METEI N €XEl UMNOOTEI
onoladnnote {nuId. Ma va ano@uUyeTe KivOUvo NAekTponAn&iac, pnv
ENIXEIPNOETE va €NIdIOPOWOETE TN OUOKEUN HOVOol oac. EnikoivwvnoTe
HE evav eEEIOIKEUNEVO TEXVIKO / €E0UCIOD0TNHEVO Service yia
ENIOKEUN.

24. /\ MPOEIAOMNOIHZH: XpnoliJonoleitTe Povo yvnoia
avTtaAAakTIka. H xpnon €€aptnudatwy nou Ogv CUVIOTWVTAI And ToV
KATAOKEUAOTN TNC OUOKEUNG KMNOPE va NPOKAAETEI TPAUUATIOHOUC.
25. Mnv a@rveTe To KAAwDIO VA EPXETAl OE ENAPN KE TO CWHA TNG
OUOKEUNG Kata Tn dIapKela Asiroupyiac.

26. Mnv a@nvete 1o KaAwdIo TPoPodOaTiac va KPEUETAl ano Tnv
akpn Tou Tpanediou r) Tou NAykou.

27. Ta va eEaopaAiceTe TNV aocpaieia Twv Naidiwy, KpAaTnoTe OAa Ta
UAIKG ouokeuaoiag (NMAAOTIKEG OAKOUAEG, KOUTIA K.AM.) PaKpid TOUC.
/\ NPOEIAOMOIHZH: Mnv enitpeneTe oTa naidid va naifouv We Ta
UAIKG ouokeuaoiac. Kivduvog acgugiac!




MPOENMIZKOMHZH ZYZKEYHZ

1. AlgkONTNG EVEPYONOINONG

/ anevepyonoinong GUOKEUNG

. AgEapevn vepou

. Kandki deEapevig vepou

. ANOCTIWHUEVO QPIATPO KAPE

. Anoonwpevn BnAkn QiATpou

. KouTaAi / 000lETPNTAC KAPE
. KavaTa

NOo u b~ wnN

MPIN AMO THN NPQTH XPHZH
1. AlaBaoTE NPOOEKTIKA OAEG TIC 0dNYIeG Kal PUAAETE TIG yia JEANOVTIKN avagopd.

2. AQaip€oTe OAQ Ta UAIKG OUOKEUAOIAg Kal KpATrOTE TA Yakpida ano naidid.

3. AQaIpEOTE TUXOV QUTOKOAANTA 1| ETIKETEG ANO TN CUOKEUN.

4. AQoU anooUOKEUAOETE T OUOKEUN, EAEYETE via miBaveg BAABeC. e nepinTwon BAABNG r) opaTou
NPOBARLATOC, KNV XPNOILOMOINCETE TN GUOKEUN Kal aneubuvOEiTe 0TO KATACTNHA NMOU TO
ayopdaodre.

5. MpIv XpNOIMOMOINCETE TNV KAPETIEPA YIA NPWTN Popd, NAUVETE TNV KAvATd, TO KANAKI TNG
KavaTag, To QIATPO Kal Tn BnKn Tou QIATPoU, ONw¢ avagépel n evoTnTa “KAGAPIZMOS KAI
>YNTHPHZH"

6. ZKOUMIOTE TO ECWTEPIKO KAl TO EEWTEPIKO TUAKA TNG CUOKEUNG HE €va JaAakd vwno navi kai oTn
OUVEXEIO OTEYVWOTE TA PE €va oTeyvo navi fy xapTi kougivag.

7. BeBaiwBeite OTI n BrKN QPIATPOU, TO PIATPO Kal N KAvATa €XOUV TonoBeTNBei owoTa oTNn BEon
TOUG.

8. lepioTe Tn de€apevn he kKaBapd vepd PEXP! TO PEYIOTO €Ninedo Kal BEQTE TN CUOKEUN OE
AEITOUPYia APKETEC POPEG XWPIG KAPE. 3TN OUVEXEID, adEIAOTE TO VEPO.

A MPOZ0OXH: MnVv KaTavaA®WOeETE AUTO TO VEPOD!

A MPOZ0XH: Mnv BuBileTe Kal PNV PIXVETE VEPO aneubeiag oTn CUOKEUN).

AEITOYPIIA THZ ZYZKEYHZ

MAPAZKEYH KADE
1. AvoiETe To KaNAkI Kal yeWioTe To doxeio vepoU e kabBapo Ppeako vepo. H oTabun Tou vepou dev
npenel va unepBaivel To PeyIoTo €ninedo nou unodelkvUETAl OTNV EEWTEPIKN EVOEIEN OTABUNG VEPOU.
2. TonoBeTnNOTE TN BKN TOU QIATPOU Kal TO PIATPO OTN GUOKEUN).
3. TonoBeTNOTE TO XAPTIVO PIATPO Wiag Xpriong OTO ECWTEPIKO TOU PIATPOU KAl MPOCBECTE TOV KAPE
MEOa OTO MIATPO KAPE XPNOILOMNOIOVTAG TOV CUMMEPIAAUBAVOUEVO DOCONETPNTH. ZUVNBWG yia Eva
QAITCAvI Kape xpeldleTal pia ddan / KoUuTaAld Kape, aAAG UNOPEITE va TO NPOCAPUOCETE avaloya HE
TIG NPOTIUNOEIG 0AG. 3TN GUVEXEIA, KAEIOTE TO KaNdKI.
4., TonoBeTAOTE TNV KAvATa 0TNV KAQETIEPA.
5. ZuvdeaTe TO PIg OTNV Npila.
6. MigoTe Tov B1IAKOMTN EvEPYONOINONG/ anevepyonoinong kai n evOeIKTIKN Auxvia 6a avayel. H
OuoKeun 6a apyioel va AsiToupyei. ‘OTav n napaywyn Tou Kape oAokANpwOei kai n deEapevr) vepou
adeldoel, N oUoKeUn Ba anevepyonoinBsi auTouaTa kai n evOEIKTIKN Auxvia 6a oBnoel.

i HMEIQ=EIs:
e H diadikacia napaokeung pUnopei va diakonei ava naca oTiypr niefovrag Tov 81akonTn
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€Vepyonoinong / anevepyonoinong. H ouokeun Ba ouvexioel TNV NApackeur, JOAIG MiEoeTe Eavd Tov
diakonTn.
e MMopeiTe va apaipéosTe TNV KavdaTa yia va oepPipeTe ava naca oTiyun. H ouokeun 6a oTapaTnoel
va otalel auTtopaTta xapn otn Asiroupyia anti-drip. Ma va ano@UyeTe Tov KivOuvo unepxeiAiong oTn
Bnkn @iATpou katd Tn didpkeia TnG 51adikaaoiag NApAoKEUNG, YNV aPAVETE TNV KavaTta €Ew ano Tnv
KAQETIEPA YIA NEPIOTOTEPO anod 30 deuTepOAENTa.
7. '0tav TeAeiwoel n d1adikacia Napaockeung, 6a eEakoAoubrioouV va undapyxouv KauTd UMOAEipPaTa
KaQE PEoa aTo QIATPo. MepiPéveTe Aiya AenTda va oTa&ouv PJEOA OoTnNV KavaTa. AQaipeaTe TNV KavdTa
yia va ogpBipeTe, 0TAv oAoKANPwWOEi To OTpAYYIoHA.

i HMEIQZEIs:
e AwaTe 101aiTEPN NPoooxn, OTav OpBRipeETE TOV KAPE anod Tnv kavarta. H Bepuokpacia Tou eivai
noAU uwnAn Kai undapyel Kivduvog eykaupaToc.
e KaTd TNV €kXuon Tou KaQE, BeRaiwBeiTe OTI dev KpATATE TNV KavaTa o€ ywvia JeyaAUTepn Twv 45
HOIPWV OE OXEON WE TNV KaTakdopu®n. MpEnel va pixveTe Tov Kape apyd, Yéxpl va adeidael n kavaTa.
Av n €kxuaon Yivel NoAU ypriyopa, o KageG UNopei va eKTOEEUBEI MPOG TNV E0WTEPIKN NAEUPA TOU
kanakioU kal va XuBei €&w ano Tnv kavdarta, kATl Nou PNopEi va NpokaAEoel eykaupuaTa.
8. MAavToTE aNeVEPYOMOIEITE KAl ANOCUVOEETE TN GUOKEUN and Tnv napoxn pelparog, oTav dev T
XPNOILOMOIEITE.

ADANATQSH

lMa va diaTnproETE TNV ANOTEAECUATIKN AEIToupyia TNG KAPETIEPAG, B6a npenel va Tnv kabapileTe ano
aAaTa TakTIKa avaioya Pe TNV noidTNTa Tou VEPOoU Kal Tn ouxvoTnTa Xpnong. AKoAouBnoTe Tnv
napakaTtw d1adikaaoia, yia va apaAdTWOETE TNV KAPETIEPA 0AC:

1. AvoiETte To Kanaki TNG deEapevnc vepoU Kal NPoaBeaTe vepod kal EUdI (N €101kd uypd aPaAdTwong
OIKIOKNG XpNoncg) o avaloyia 4:1. Tia neploodTEPEG AENTOUEPEIEC, NAPAKANOUHE AVATPEETE OTIG
0odnyieg Nou NapeXovVTal e To Uypd apaidTwong odg.

2. TonoBeTNOTE TNV KAVATA OWOTA OTNV KAPETIEPA.

3. BeBaiwBeiTe 0TI dev UNAPYXOUV UMNOAEINKATA KAPE Kal OTI TO XWVi €ival 0wOTA TONMOBETNUEVO.

4, NaTAoTE Tov dIaKOMNTN EVEPYOMNOINONG Kia popd Kal n evOEIKTIKA Auxvia Ba avawel. MeTa ano Aiyo,
To dIGAupa Ba apxioel va TpEXel oTnV Kavdara.

5. 'Otav napaxBsi noodTNTa ion We Wia kouna and To diIGAupa vepou-EudioU, anevepyonoinaTe TN
OUOKEUN.

6. ApnoTe To SIGAUNA PHEDA OTN CUOKEUN Yia 15 AenTd kal enavaldBeTe Ta Briparta 4-6.

7. EnavaAapBavete Tn diadikaaoia, HEXP! va adeldaoel TeEAEiwG n deEapevn) vepou.

8. A&ITOUPYNOTE TN CUOKEUN WE KaBapo VEPO yIa TOUAAXIOTOV 3 POPEC akONd, yia va EENAUVETE
TUXOV UMNoAgippara.

9. AQPNOTE TNV KAPETIEPA VA KPUWOEI EVTEAWG Kal KABApIioTe TNV ONWC AvVAPEPETAl OTNV EVOTNTA
“KABGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHXH",

KAOGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

AI‘IPOZOXH: BeBaiwOeiTe OTI €XETE ANOCUVOETEI TN CUOKEUN KAl TNV EXETE APNOEI VA KPUWOEI
KaAd JETA ano Kabe xprion Kai npiv ano Tov kabapiopd. Ma tnv npooTaacia and nAekTponAngia, unv
BuBileTe To KAA®DIO, TO PIG I TN CUCKEUN 0L VEPO I AAAA Uypd. MeTa anod kabe xpron, BeBaiwbeite
navToTe OTI TO PIC Xl apaipebei and Tnv npida.

1. KaBapioTe 0Aa Ta €EapTrpaTa YETA ano kabe xpron Ke (eaTd VEPO Kal anoppunavTiko.

2. H kavata kai n Bnkn Tou QiATpou Unopouv va nAuBoUv GTo MAUVTHPIO MIATWY, TONOBETWVTAG TA
oTnVv €navw oxapa evog NAUVTNPIou NIATwy.




1 ZHMEIQ=H: Orav nAévovrar 0To NAUVTHPIO MATWY, Ta EEAPTAPATA PNOPEi va EEBWPIACOUV.
AMNoKATaoTAOTE Ta YUAAICOVTAG Ta PE €va JaAako, oTeyVO navi.

AI‘IPOEOXH: To anoonWPEVO PIATPO KAPE NPENEI va NAEVETAI GTO XEPI. MNV TO TOMOBETEITE OTO
NAUVTAPIO MIATWV.
3. ZKounioTe To NEPIBANKA TNG CUOKEUNG KE €va PHAAAKO, BPEYHEVO MAvVi, yia va apaipeTETE TUXOV
AEKEDEG.
4, 3Tayoveg vepoU WMOpPEi va cUCOWPEUTOUV OTNV NEPIOXH OTN BrnKn Tou QIATpoU kal va aTagouv
oTn BAon TNG OUOKEUNG kaTd Tn SIdpKeIa TNG NAPACKEUNG. ZKOUNIOTE TNV NEPIOXN ME &va kabapo,
oTeyvo navi HETd ano KAle Xprion TNG KAPETIEPAG.
5. EnavaTtonoBeTnoTe OAa Ta €EAPTAKATA, WOTE N KAPETIEPA VA Eival ETOIUN YIA TNV ENOWEVN XpNon.

AMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnKeuon TNG CUOKEUNG, anoguVOEETE NAVTA TO KAA®DIO ano Tnv TpoPodoaid.

2. BeBaiwBeite 0TI N cuokeun €ival kpua Kal gTEyVN NPIvV TNV anodnkeuon.

3. AnoBnKeUeTe NAVTA TN OUCKEUN pakpid ano naidid.

4, AnoBnkeUETE NAVTA TN OUOKEUN O ao@AAEG Kal kaBapo PEPOG. Ma Tnv KAAUTEPN NPoaTacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkeuoTe TN PECA OTNV APXIKN TNG OUCKEUAaid.

AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN
Ei AUTO TO ONMa nou spgavileTal EnNavw oTo NPoioy, 0Ta €EAPTNUATA TOU ) 0Ta €yXelpidia nou
TO oUVOdEUOUY, UNOJEIKVUEI OTI TO MPOIOV Kal Ta NAEKTPOVIKA Tou €EapTrpaTa dev Ba npénel
va anoppintovTal gadi Je Ta unoAoina oIKIaKa anoppiypara.
MPOKeINEVOU va ano@euxBouv evOexOUEVEG BAABEPEC oUVENEIEC 0TO NEPIBAAAOV ) TNV Uyeia €EaiTiag
TNG aveEEAeYKTNG d1ABeoNG anoppIATwWY, 0ag NAapakaAoUUE va dIaXwpIoETE auTa Ta NPoidvTa ano
AaAAoug TUNOUG anoppIPKATwy KAl va Td aVAKUKAWOETE.
O1 olkiakoi XproTeg Ba npéenel va EANBouv o€ eNIKoIVwVia €iTe e To kaTaoTnua an’ énou ayopacav
auTo TO MPOIOV, EITE HE TIG KATA TOMOUG UMNPECIES, MPOKEILEVOU VA NANPOPGOPNBoUV TIG
AENTOWPEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Mnoio gnopolv va dwoouv auTd Ta npoiovTa
yia ao®aAn nNpog To NepIBAAAOV avakUKAWaon.

AMNOPPIWH MMATAPIQN

AUTA N enionpavon Navw oTn gnartapia, To eyxeipidio r Tn ouokeuaaoia unodeikvUel OTI Ol UNATAPIEG
auTou Tou npoidvTog dev Npénel va anoppinTovTal padi e GAAa oIkiakd anoppiguaTa oTo TEAOG Tou
KUKAou {wnG Toug.




ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS.
Read the operating instructions carefully before putting
II the product into operation and keep the instructions, the
|| receipt and, if possible, the box with the internal packing.
If you give this product to other people, please also pass
on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is
essential to comply with these instructions in order to avoid
accidents and prevent damage to the machine:

A WARNING: This sign warns you of dangers to your health and
indicates possible injury risks.

A CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine
or other objects.

1 NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. This appliance may be used by children from the age of 8 years
and over and by persons with limited physical, sensory or mental
abilities or by persons without experience and knowledge,
provided that they use it under supervision or have been
instructed concerning the use of the appliance in a safe way and
understand the risks involved.

2. Cleaning and maintenance should not be done by children
without supervision.

3. Do not let children play with the appliance.

4. Keep the appliance and its cord out of the reach of children
under 8 years old.
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5. AWARNING: Do not operate the appliance without
supervision. If you should leave the workplace, always unplug the
appliance.

6. This appliance is intended for use in domestic and similar
applications such as: staff kitchen areas in shops, offices and
other workplaces, farmhouses, by customers in hotels, motels and
other residential environments such as Bed & Breakfast
environments.

7. The appliance is designed exclusively for domestic use and for
its intended purpose. Use the appliance and its accessories only
for the purposes described in the manual.

8. The use of accessories not recommended by the appliance
manufacturer is prohibited, as fire, electric shock or injury may
result.

9. Do not use the appliance outdoors.

10. Check that the voltage indicated on the appliance rating label
corresponds to the voltage in the mains.

11. Always place and use the appliance on a dry, stable, flat and
horizontal surface.

12.ACAUTION: Do not place the appliance and cord on or near
hot / flammable gas, electric burner or heated oven.

13. Never use the appliance in rooms with explosive gas (e.g.,
gasoline), flammable gases and materials, in rooms where work is
carried out with flammable materials, there is a leak of gas or
other flammable materials such as varnish or glue.

14. Make sure the power cord is easily accessible at all times.

15. AWARNING: Some parts of the appliance become very hot
during operation. Never touch them with bare hands. Risk of
burns!

16.ACAUTION: Do not open the lid of the water reservoir
during coffee preparation. Risk of burns!

17. Pay particular attention when emptying the water reservoir
and when cleaning the appliance.
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18. Always unplug the appliance after usage.

19. To turn off the appliance, press the on / off switch and
remove the plug from the outlet. Pull by holding the plug, not the
cable.

20. Remove the plug from the outlet before cleaning or when not
in use. Allow the appliance to cool completely before storing,
adding/removing parts and before cleaning.

21. AWARNING: Do not submerge the appliance, cord or plug in
water or any other liquid. Risk of fire and electric shock!

22. Do not operate the appliance without water.
23. Periodically check the cable for damage.

AWARNING: Do not use the appliance if the cord is frayed or if
the appliance has been dropped or otherwise damaged. To avoid
the risk of electric shock, do not attempt to repair the appliance
yourself. Contact a qualified technician / authorized service for
repair.

24. AWARNING: Do not operate the appliance with a damaged
cord or if the appliance has been dropped or otherwise damaged.
In order to avoid the risk of an electric shock, do not attempt to
repair the appliance yourself. Bring it to the authorized service
station for repair. Use only the original spare parts.

25. To avoid the risk of electric shock, do not attempt to repair the
appliance yourself. Contact a qualified technician / authorized
service for repair.

26. Do not let the power cord hang off the edge of a table or
bench, or come into contact with hot surfaces.

27. ensure the safety of children, keep all packaging materials
(plastic bags, boxes, etc.) away from them.

/\WARNING: Do not allow children to play with the packaging
materials (plastic bags, boxes, etc.). Risk of suffocation!
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PARTS IDENTIFICATION

. On / Off switch

. Water reservoir

. Water reservoir lid

. Detachable coffee filter
. Detachable filter holder
. Portion spoon

. Carafe

N O Ul WN

BEFORE FIRST USE
1. Carefully read all instructions and keep them for future reference.

2. Remove all packaging materials and keep them away from children.

3. Remove any stickers or labels from the device.

4. After unpacking the appliance, check for any possible damages. If there is any damage or visible
issue, do not use the appliance and contact the store where you purchased it.

5. Before using the coffee maker for the first time, wash the carafe, carafe lid, filter, and filter
holder as instructed in the “CLEANING AND MAINTENANCE"” section.

6. Wipe the interior and exterior parts of the device with a soft damp cloth and then dry them with
a dry cloth or paper towel.

7. Ensure that the filter holder, filter, and carafe are correctly placed in position.

8. Fill the reservoir with clean water up to the maximum level and run the appliance several times
without coffee. Then, empty the water.

A CAUTION: Do not consume this water!

A CAUTION: Do not immerse or pour water directly onto the appliance.

OPERATION OF THE APPLIANCE

BREWING COFFEE
1. Open the lid and fill the water reservoir with clean, fresh water. The water level should not
exceed the maximum level indicated on the external water level indicator.
2. Place the filter holder and filter into the appliance.
3. Place a disposable paper filter inside the filter and add the coffee into the filter using the included
scoop. Generally, one scoop or tablespoon of coffee is needed for one cup of coffee, but you can
adjust it according to your preferences. Then, close the lid.
4. Place the carafe on the appliance.
5. Plug the appliance into the power socket.
6. Press the power switch, and the indicator light will turn on. The appliance will start operating.
Once the coffee brewing process is completed and the water reservoir is empty, the appliance will
automatically turn off, and the indicator light will turn off.

i NOTES:
e The brewing process can be stopped at any time by pressing the power switch. The appliance will
resume brewing once you press the switch again.
¢ You can remove the carafe to serve at any time. The appliance will automatically stop dripping
thanks to the anti-drip function. To avoid the risk of overflow in the filter holder during brewing, do
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not leave the carafe outside the coffee maker for more than 30 seconds.
7. When the brewing process is complete, there will still be hot coffee residue inside the filter. Wait
a few minutes for it to drip into the carafe. Remove the carafe to serve once the dripping is
finished.

i NOTES:
¢ Be especially careful when serving coffee from the carafe. The temperature is very high, and
there is a risk of burns.
e When pouring the coffee, ensure you do not hold the carafe at an angle greater than 45 degrees
from the vertical. You should pour the coffee slowly until the carafe is empty. If poured too quickly,
the coffee may splash onto the inside of the lid and spill out of the carafe, which can cause burns.
8. Always turn off and unplug the appliance from the power supply when not in use.

DESCALING

To maintain the efficient operation of the coffee machine, you should descale it regularly depending
on the quality of water and the frequency of use. Follow the procedure below to descale your coffee
machine:

1. Open the lid of the water reservoir and add water and vinegar (or any other household descaler)
in a 4:1 ratio. For more details, please refer to the instructions provided with your descaler.

2. Place the jug correctly on the hot plate.

3. Make sure there are no coffee residues and that the filter holder is properly placed.

4. Press the power switch once and the indicator light will turn on. After a while, the mixture will
start to pour into the jug.

5. When a quantity equal to one cup of the water-vinegar solution has been produced, turn off the
appliance.

6. Leave the mixture inside the appliance for 15 minutes and repeat steps 4-6.

7. Repeat the process until the water tank is completely empty.

8. Operate the appliance using clean water for at least 3 more times to wash off any residue.

9. Allow the coffee maker to cool down completely and clean it as described in the “CLEANING AND
MAINTENANCE” section.

CLEANING AND MAINTENANCE
ACAUTION: Ensure that you have unplugged the appliance and allowed it to cool thoroughly
after each use and before cleaning. To protect against electric shock, do not immerse the cord,
plug, or the device in water or other liquids. Always ensure the plug is removed from the socket
after each use.
1. Clean all components after each use with warm water and detergent.
2. The carafe and filter holder can be washed in a dishwasher, placing them on the top rack of the
dishwasher.

i NOTE: When washed in the dishwasher, the components may discolor. Restore their shine by
wiping them with a soft, dry cloth.

ACAUTION: The removable coffee filter must be hand washed. Do not place it in the dishwasher.
3. Wipe the exterior of the appliance with a soft, damp cloth to remove any stains.
4. Water droplets may accumulate in the filter holder area and drip onto the base of the appliance
during brewing. Wipe the area with a clean, dry cloth after each use.
5. Reassemble all components so the coffee maker is ready for the next use.
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STORAGE

1. Always unplug the power cord before storing the appliance.

2. Make sure the appliance is cold and dry before storing.

3. Always store the appliance out of the reach of children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. To best protect the appliance, store it in its
original packaging.

5. Reassemble all components so the coffee machine is ready for the next use.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES

This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
mmm that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other

household trash.
In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling.

DISPOSAL OF BATTERIES
This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries of this product should
not be disposed of with other household waste at the end of their life cycle.

cw_______________________________________________________________________________]
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